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حم يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
حم

2

يمزِيزِ ٱلْحٱلْع هٱل نتَٰبِ مْٱل تَنزِيل
(یہ) کتاب خدائے غالب (اور) حمت والے ک طرف سے نازل ہوئ ہے

3

ٱلَّذِينو ۚ ۭمسم ۢلجاو قبِٱلْح آ امنَهيا بمو ضرٱٰتِ وٰوما خَلَقْنَا ٱلسم

كفَروا۟ عمآ انذِروا۟ معرِضونَ
ہم نے آسمانوں اور زمین کو اور جو کچھ ان دونوں میں ہے مبن برحمت اور ای وقت مقرر ت کے لئے پیدا کیا

ہے۔ اور کافروں کو جس چیز ک نصیحت ک جات ہے اس سے منہ پھیر لیتے یں

4

قُل ارءيتُم ما تَدْعونَ من دونِ ٱله ارون ماذَا خَلَقُوا۟ من ٱرضِ ام لَهم شركٌۭ

ينٰدِقص نتُمن كا لْمع نم ۢةثَٰرا وٰذَآ اه لن قَبتَٰبٍۢ مِب تُونٰتِ ۖ ٱىٰومٱلس ف
کو کہ بھلا تم نے ان چیزوں کو دیھا ہے جن کو تم خدا کے سوا پارتے ہو (ذرا) مجھے بھ تو دکھاؤ کہ انوں نے

زمین میں کون س چیز پیدا ک ہے۔ یا آسمانوں میں ان ک شرکت ہے۔ اگر سچے ہو تو اس سے پلے ک کوئ کتاب
میرے پاس لاؤ۔ یا علم (انبیاء میں) سے کچھ (منقول) چلا آتا ہو (تو اسے پیش کرو)

5

مهو ةٰميٱلْق موي َلۥٓ الَه تَجِيبسي  نم هونِ ٱلن دوا۟ مدْعن يمم لضا نمو

عن دعآئهِم غَٰفلُونَ
اور اس شخص سے بڑھ کر کون گمراہ ہوستا ہے جو ایسے کو پارے جو قیامت ت اسے جواب نہ دے سے اور ان

کو ان کے پارنے ہ ک خبر نہ ہو
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رِينٰفك هِمتادبانُوا۟ بِعكو ۭدَآءعا مانُوا۟ لَهك ٱلنَّاس رشذَا حاو
اور جب لوگ جمع کئے جائیں گے تو وہ ان کے دشمن ہوں گے اور ان ک پرستش سے انار کریں گے

7

ۭرحٰذَا سه مهآءا جلَم قلْحوا۟ لفَرك ٱلَّذِين ِنَٰتٍۢ قَاليٰتُنَا بايء هِملَيع َذَا تُتْلاو

بِينم
اور جب ان کے سامنے ہماری کھل آیتیں پڑھ جات یں تو کافر حق کے بارے میں جب ان کے پاس آچا کتے یں کہ

یہ تو صریح جادو ہے

8

ام يقُولُونَ ٱفْتَرىه ۖ قُل انِ ٱفْتَريتُهۥ فََ تَملونَ ل من ٱله شَيـا ۖ هو اعلَم بِما

يمحٱلر ٱلْغَفُور وهو ۖ مَنيبو نيۦ شَهِيدًۢا ببِه َفك ۖ يهونَ فيضتُف
کیا یہ کتے یں کہ اس نے اس کو از خود بنا لیا ہے۔ کہ دو کہ اگر میں نے اس کو اپن طرف سے بنایا ہو تو تم خدا

کے سامنے میرے (بچاؤ کے) لئے کچھ اختیار نیں رکھتے۔ وہ اس گفتو کو خوب جانتا ہے جو تم اس کے بارے میں
کرتے ہو۔ وہ میرے اور تمارے درمیان گواہ کاف ہے۔ اور وہ بخشنے والا مربان ہے

9

قُل ما كنت بِدْعۭا من ٱلرسل ومآ ادرِى ما يفْعل بِ و بِم ۖ انْ اتَّبِع ا ما

ۭبِينم ۭنَذِير نَا۠ اآ امو َلا وحي
کہ دو کہ میں کوئ نیا پیغمبر نیں آیا۔ اور میں نیں جانتا کہ میرے ساتھ کیا سلوک کیا جائے گا اور تمارے ساتھ کیا

(کیا جائے گا) میں تو اس ک پیروی کرتا ہوں جو مجھ پر وح آت ہے اور میرا کام تو علانیہ دایت کرنا ہے
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يلءرسا ننۢ بدٌۭ مشَهِدَ شَاهۦ وتُم بِهفَركو هندِ ٱلع نانَ من كا تُميءرا قُل

ينمٱلظَّٰل مدِى ٱلْقَوهي  هنَّ ٱلا ۖ تُمربَتٱسو نامۦ فَـهثْلم َلع
کو کہ بھلا دیھو تو اگر یہ (قرآن) خدا ک طرف سے ہو اور تم نے اس سے انار کیا اور بن اسرائیل میں سے ای گواہ

اس طرح ک ای (کتاب) ک گواہ دے چا اور ایمان لے آیا اور تم نے سرکش ک (تو تمارے ظالم ہونے میں کیا
ش ہے) ۔ بےش خدا ظالم لوگوں کو دایت نیں دیتا
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ذْ لَماو ۚ هلَيقُونَآ ابا سۭا مرانَ خَيك نُوا۟ لَوامء لَّذِينوا۟ لفَرك ٱلَّذِين قَالو

ۭفْكٌۭ قَدِيمٰذَآ اقُولُونَ هيۦ فَستَدُوا۟ بِههي
اور کافر مومنوں سے کتے یں کہ اگر یہ (دین) کچھ بتر ہوتا تو یہ لوگ اس ک طرف ہم سے پلے نہ دوڑ پڑتے اور

جب وہ اس سے دایت یاب نہ ہوئے تو اب کیں گے کہ یہ پرانا جھوٹ ہے

12

ومن قَبلهۦ كتَٰب موس امامۭا ورحمةًۭ ۚ وهٰذَا كتَٰبۭ مصدِّقۭ لّسانًا

يننسحلْمىٰ لشْربوا۟ وظَلَم ٱلَّذِين نذِريّۭا لبِيرع
ک زبان میں ہے اس (لوگوں کے لئے) رہنما اور رحمت۔ اور یہ کتاب عرب کتاب تھ ک لے موساور اس سے پ

تصدیق کرنے وال تاکہ ظالموں کو ڈرائے۔ اور نیوکاروں کو خوشخبری سنائے
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انَّ ٱلَّذِين قَالُوا۟ ربنَا ٱله ثُم ٱستَقَٰموا۟ فََ خَوف علَيهِم و هم يحزنُونَ
جن لوگوں نے کا کہ ہمارا پروردگار خدا ہے پھر وہ (اس پر) قائم رہے تو ان کو نہ کچھ خوف ہوگا اور نہ وہ غمناک

ہوں گے

14

او۟لَئكَ اصحٰب ٱلْجنَّة خَٰلدِين فيها جزآءۢ بِما كانُوا۟ يعملُونَ
ی ال جنت یں کہ ہمیشہ اس میں ریں گے۔ (یہ) اس کا بدلہ (ہے) جو وہ کیا کرتے تھے
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ووصينَا ٱنسٰن بِوٰلدَيه احسٰنًا ۖ حملَتْه امهۥ كرهۭا ووضعتْه كرهۭا ۖ

نَةًۭ قَالس ينعبرلَغَ ابۥ وشُدَّهلَغَ اذَا با َّتا ۚ حرۥ ثَلَٰثُونَ شَهٰلُهصفۥ ولُهمحو

ربِ اوزِعن انْ اشْر نعمتَكَ ٱلَّت انْعمت علَ وعلَ وٰلدَى وانْ اعمل صٰلحۭا

ينملسٱلْم نم ّناكَ ولَيا تتُب ّنا ۖ تِيذُر ف ل حلصاو هىضتَر
اور ہم نے انسان کو اپنے والدین کے ساتھ بھلائ کرنے کا حم دیا۔ اس ک ماں نے اس کو تلیف سے پیٹ میں رکھا

اور تلیف ہ سے جنا۔ اور اس کا پیٹ میں رہنا اور دودھ چھوڑنا ڈھائ برس میں ہوتا ہے۔ یاں ت کہ جب خوب
جوان ہوتا ہے اور چالیس برس کو پنچ جاتا ہے تو کتا ہے کہ اے میرے پروردگار مجھے توفیق دے کہ تو نے جو

احسان مجھ پر اور میرے ماں باپ پر کئے یں ان کا شر گزار ہوں اور یہ کہ نی عمل کروں جن کو تو پسند کرے۔ اور
میرے لئے میری اولاد میں صلاح (وتقوىٰ) دے۔ میں تیری طرف رجوع کرتا ہوں اور میں فرمانبرداروں میں ہوں
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او۟لَئكَ ٱلَّذِين نَتَقَبل عنْهم احسن ما عملُوا۟ ونَتَجاوزُ عن سيِـاتهِم ف اصحٰبِ

ٱلْجنَّة ۖ وعدَ ٱلصدْقِ ٱلَّذِى كانُوا۟ يوعدُونَ
ی لوگ یں جن کے اعمال نی ہم قبول کریں گے اور ان کے گناہوں سے درگزر فرمائیں گے اور (ی) ال جنت میں

(ہوں گے) ۔ (یہ) سچا وعدہ (ہے) جو ان سے کیا جاتا ہے
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لن قَبونُ مقَدْ خَلَتِ ٱلْقُرو جخْرنْ اا ندَانتَعآ امَّل ٍۢفا هدَيٰلول ٱلَّذِى قَالو

يرٰطسا ٰذَآ اا هم قُولفَي ۭقح هدَ ٱلعنَّ وا ناملَكَ ءيو هيثَانِ ٱلتَغسا يمهو

ينلوٱ
اور جس شخص نے اپنے ماں باپ سے کا کہ اُف اُف! تم مجھے یہ بتاتے ہو کہ میں (زمین سے) نالا جاؤں گا حالانہ
بت سے لوگ مجھ سے پلے گزر چے یں۔ اور وہ دونوں خدا ک جناب میں فریاد کرتے (ہوئے کتے) تھے کہ کم

بخت ایمان لا۔ خدا کا وعدہ تو سچا ہے۔ تو کنے لا یہ تو پلے لوگوں ک کانیاں یں
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او۟لَئكَ ٱلَّذِين حق علَيهِم ٱلْقَول ف اممۢ قَدْ خَلَت من قَبلهِم من ٱلْجِن وٱنسِ ۖ

رِينانُوا۟ خَٰسك منَّها
ی وہ لوگ یں جن کے بارے میں جنوں اور انسانوں ک (دوسری) اُمتوں میں سے جو ان سے پلے گزر چیں عذاب کا

وعدہ متحقق ہوگیا۔ بےش وہ نقصان اٹھانے والے تھے

19

وللۢ درجٰتۭ مما عملُوا۟ ۖ وليوفّيهم اعمٰلَهم وهم  يظْلَمونَ
اور لوگوں نے جیسے کام کئے ہوں گے ان کے مطابق سب کے درجے ہوں گے۔ غرض یہ ہے کہ ان کو ان کے اعمال

کا پورا بدلہ دے اور ان کا نقصان نہ کیا جائے

20

ويوم يعرض ٱلَّذِين كفَروا۟ علَ ٱلنَّارِ اذْهبتُم طَيِبٰتم ف حياتم ٱلدُّنْيا

وٱستَمتَعتُم بِها فَٱلْيوم تُجزونَ عذَاب ٱلْهونِ بِما كنتُم تَستَبِرونَ ف ٱرضِ بِغَيرِ

ٱلْحق وبِما كنتُم تَفْسقُونَ
اور جس دن کافر دوزخ کے سامنے کئے جائیں گے (تو کا جائے گا کہ) تم اپن دنیا ک زندگ میں لذتیں حاصل کرچے
اور ان سے متمتع ہوچے سو آج تم کو ذلت کا عذاب ہے، (یہ) اس ک سزا (ہے) کہ تم زمین میں ناحق غرور کیا کرتے

تھے۔ اور اس ک بدکرداری کرتے تھے

21

نمو هدَيي نينۢ بم قَدْ خَلَتِ ٱلنُّذُرقَافِ وحۥ بِٱهمقَو نذَرذْ اادٍ اخَا عا رٱذْكو ۞

ۢيمظع موي ذَابع ملَيع خَافا ّنا هٱل ا۟ ادُوبتَع ۦٓ اهخَلْف
اور (قوم) عاد کے بھائ (ہود) کو یاد کرو کہ جب انوں نے اپن قوم کو سرزمین احقاف میں دایت ک اور ان سے پلے

اور پیچھے بھ دایت کرنے والے گزرچے تھے کہ خدا کے سوا کس ک عبادت نہ کرو۔ مجھے تمارے بارے میں
بڑے دن کے عذاب کا ڈر لتا ہے

22

ينٰدِقٱلص نم نتن كدُنَآ اا تَعنَا بِمتنَا فَاتهالء ننَا عفتَاتَنَا لجِىا۟ اقَالُو
کنے لے کیا تم ہمارے پاس اس لئے آئے ہو کہ ہم کو ہمارے معبودوں سے پھیر دو۔ اگر سچے ہو تو جس چیز سے

ہمیں ڈراتے ہو اسے ہم پر لے آؤ
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قَال انَّما ٱلْعلْم عندَ ٱله وابلّغُم مآ ارسلْت بِهۦ ولَٰنّ ارىم قَومۭا تَجهلُونَ
(انوں نے) کا کہ (اس کا) علم تو خدا ہ کو ہے۔ اور میں تو جو (احام) دے کر بھیجا گیا ہوں وہ تمیں پنچا را ہوں

لین میں دیھتا ہوں کہ تم لوگ نادان میں پھنس رہے ہو

24

فَلَما راوه عارِضۭا مستَقْبِل اودِيتهِم قَالُوا۟ هٰذَا عارِضۭ ممطرنَا ۚ بل هو ما

ۭيملا ذَابا عيهف ۭۦ ۖ رِيحلْتُم بِهجتَعٱس
پھر جب انوں نے اس (عذاب کو) دیھا کہ بادل (ک صورت میں) ان کے میدانوں ک طرف آرا ہے تو کنے لے یہ تو

بادل ہے جو ہم پر برس کر رہے گا۔ (نیں) بلہ (یہ) وہ چیز ہے جس کے لئے تم جلدی کرتے تھے یعن آندھ جس میں
درد دینے والا عذاب بھرا ہوا ہے

25

مزِى ٱلْقَوكَ نَجذَٰلك ۚ منُهٰسم ا ىري  ۟واحبصا فَاِهبرِ رمبِا ۭءَش لك رتُدَم

ينرِمجٱلْم
ہے تو وہ ایسے ہوگئے کہ ان کے گھروں کے سوا کچھ نظر ہ م سے تباہ کئے دیتر چیز کو اپنے پروردگار کے ح

نیں آتا تھا۔ گنار لوگوں کو ہم اس طرح سزا دیا کرتے یں

26

َغْنآ ادَةًۭ فَمفْـاۭا وٰرصباۭا وعمس ملْنَا لَهعجو يهف مَّٰنن مآ ايمف منَّٰهلَقَدْ مو

هٰتِ ٱلايدُونَ بِـحجانُوا۟ يذْ كا ءَن شم مدَتُهفْـا و مهٰرصبا و مهعمس منْهع

وحاق بِهِم ما كانُوا۟ بِهۦ يستَهزِءونَ
اور ہم نے ان کو ایسے مقدور دیئے تھے جو تم لوگوں کو نیں دیئے اور انیں کان اور آنھیں اور دل دیئے تھے۔ تو جب

کہ وہ خدا ک آیتوں سے انار کرتے تھے تو نہ تو ان کے کان ہ ان کے کچھ کام آسے اور نہ آنھیں اور نہ دل۔ اور
جس چیز سے استزاء کیا کرتے تھے اس نے ان کو آ گھیرا

27

ولَقَدْ اهلَنَا ما حولَم من ٱلْقُرىٰ وصرفْنَا ٱلءايٰتِ لَعلَّهم يرجِعونَ
اور تمارے اردگرد ک بستیوں کو ہم نے ہلاک کر دیا۔ اور بار بار (اپن) نشانیاں ظار کردیں تاکہ وہ رجوع کریں
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ۚ منْهلُّوا۟ عض لةًۢ ۖ بهالانًا ءبقُر هونِ ٱلن دٱتَّخَذُوا۟ م ٱلَّذِين مهرنَص فَلَو

وذَٰلكَ افْهم وما كانُوا۟ يفْتَرونَ
تو جن کو ان لوگوں نے تقرب (خدا) کے سوا معبود بنایا تھا انوں نے ان ک کیوں مدد نہ ک۔ بلہ وہ ان (کے سامنے)

سے گم ہوگئے۔ اور یہ ان کا جھوٹ تھا اور ی وہ افتراء کیا کرتے تھے

29

واذْ صرفْنَآ الَيكَ نَفَرۭا من ٱلْجِن يستَمعونَ ٱلْقُرءانَ فَلَما حضروه قَالُوا۟

نذِرِينهِم ممقَو َلا۟ الَّوو ا قُضتُوا۟ ۖ فَلَمنصا
اور جب ہم نے جنوں میں سے کئ شخص تماری طرف متوجہ کئے کہ قرآن سنیں۔ تو جب وہ اس کے پاس آئے تو

(آپس میں) کنے لے کہ خاموش رہو۔ جب (پڑھنا) تمام ہوا تو اپن برادری کے لوگوں میں واپس گئے کہ (ان کو)
نصیحت کریں

30

دِىهي هدَيي نيا بمّدِّقًۭا لصم وسدِ معنۢ بم نزِلا اتَٰبنَا كعمنَّا سنَآ امٰقَوقَالُوا۟ ي

ۢيمتَقسم ۢطَرِيق َلاو قٱلْح َلا
کنے لے کہ اے قوم! ہم نے ای کتاب سن ہے جو موس کے بعد نازل ہوئ ہے۔ جو (کتابیں) اس سے پلے (نازل

ہوئ (یں ان ک تصدیق کرت ہے (اور) سچا (دین) اور سیدھا رستہ بتات ہے

31

نم مكجِريو مِن ذُنُوبم مَل رغْفۦ ينُوا۟ بِهامءو هٱل اعوا۟ دجِيبنَآ امٰقَوي

ۢيملذَابٍ اع
اے قوم! خدا ک طرف بلانے والے ک بات قبول کرو اور اس پر ایمان لاؤ۔ خدا تمارے گناہ بخش دے گا اور تمیں دکھ

دینے والے عذاب سے پناہ میں رکھے گا

32

ومن  يجِب داع ٱله فَلَيس بِمعجِزٍۢ ف ٱرضِ ولَيس لَهۥ من دونهۦٓ

بِينم ۢلَٰلض كَ فئَو۟لا ۚ آءيلوا
اور جو شخص خدا ک طرف بلانے والے ک بات قبول نہ کرے گا تو وہ زمین میں (خدا کو) عاجز نیں کرسے گا اور نہ

اس کے سوا اس کے حمایت ہوں گے۔ یہ لوگ صریح گمراہ میں یں
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اولَم يروا۟ انَّ ٱله ٱلَّذِى خَلَق ٱلسمٰوٰتِ وٱرض ولَم يع بِخَلْقهِن بِقَٰدِرٍ علَ ان

ۭقَدِير ۢءَش لك َلۥ عنَّها َلب ۚ َتوٱلْم ۦِىحي
کیا انوں نے نیں سمجھا کہ جس خدا نے آسمانوں اور زمین کو پیدا کیا اور ان کے پیدا کرنے سے تھا نیں۔ وہ اس

(بات) پر بھ قادر ہے کہ مردوں کو زندہ کر دے۔ اں اں وہ ر چیز پر قادر ہے

34

ويوم يعرض ٱلَّذِين كفَروا۟ علَ ٱلنَّارِ الَيس هٰذَا بِٱلْحق ۖ قَالُوا۟ بلَ وربِنَا ۚ

قَال فَذُوقُوا۟ ٱلْعذَاب بِما كنتُم تَفُرونَ
اور جس روز آگ کے سامنے کئے جائیں گے (اور کا جائے گا) کیا یہ حق نیں ہے؟ تو کیں گے کیوں نیں ہمارے

پروردگار ک قسم (حق ہے) حم ہوگا کہ تم جو (دنیا میں) انار کیا کرتے تھے (اب) عذاب کے مزے چھو

35

فَٱصبِر كما صبر او۟لُوا۟ ٱلْعزم من ٱلرسل و تَستَعجِل لَّهم ۚ كانَّهم يوم يرونَ

مٱلْقَو لَكُ اهي للَٰغٌۭ ۚ فَهارٍۭ ۚ بن نَّهةًۭ ماعس ا۟ اثُولْبي دُونَ لَموعا يم

ٱلْفَٰسقُونَ
پس (اے محمدصلى الله عليه وسلم) جس طرح اور عال ہمت پیغمبر صبر کرتے رہے یں اس طرح تم بھ صبر کرو اور ان کے لئے

(عذاب) جلدی نہ مانو۔ جس دن یہ اس چیز کو دیھیں گے جس کا ان سے وعدہ کیا جاتا ہے تو (خیال کریں گے کہ)
گویا (دنیا میں) رہے ہ نہ تھے مر گھڑی بھر دن۔ (یہ قرآن) پیغام ہے۔ سو (اب) وہ ہلاک ہوں گے جو نافرمان تھے

Muhammad

1

مٰلَهمعا لضا هٱل بِيلن سدُّوا۟ عصوا۟ وفَرك ٱلَّذِين يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
جن لوگوں نے کفر کیا اور (اَوروں کو) خدا کے رستے سے روکا۔ خدا نے ان کے اعمال برباد کر دیئے



2

قٱلْح وهدٍۢ ومحم َلع ِلا نُزنُوا۟ بِمامءٰتِ وحٰللُوا۟ ٱلصمعنُوا۟ وامء ٱلَّذِينو

مالَهب لَحصاو هِماتِـيس منْهع فَّرك ۙ ِهِمبن رم
اور جو ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے اور جو (کتاب) محمدصلى الله عليه وسلم پر نازل ہوئ اسے مانتے رہے اور وہ ان کے

پروردگار ک طرف سے برحق ہے ان سے ان کے گناہ دور کردیئے اور ان ک حالت سنوار دی

3

ذَٰلكَ بِانَّ ٱلَّذِين كفَروا۟ ٱتَّبعوا۟ ٱلْبٰطل وانَّ ٱلَّذِين ءامنُوا۟ ٱتَّبعوا۟ ٱلْحق من

مثَٰلَهملنَّاسِ ال هٱل رِبضكَ يذَٰلك ۚ ِهِمبر
یہ (حبط اعمال اور اصلاح حال) اس لئے ہے کہ جن لوگوں نے کفر کیا انوں نے جھوٹ بات ک پیروی ک اور جو ایمان
لائے وہ اپنے پروردگار ک طرف سے (دین) حق کے پیچھے چلے۔ اس طرح خدا لوگوں سے ان کے حالات بیان فرماتا

ہے

4

ثَاقفَشُدُّوا۟ ٱلْو موهثْخَنتُمذَآ اا َّتِقَابِ حٱلر بروا۟ فَضفَرك ٱلَّذِين يتُمذَا لَقفَا

هٱل شَآءي لَوكَ وا ۚ ذَٰلهزَاروا برٱلْح عتَض َّتح دَآءا فمادُ وعۢا بنا ممفَا

نتَصر منْهم ولَٰن لّيبلُوا۟ بعضم بِبعضٍۢ ۗ وٱلَّذِين قُتلُوا۟ ف سبِيل ٱله فَلَن

مٰلَهمعا لضي
جب تم کافروں سے بھڑ جاؤ تو ان ک گردنیں اُڑا دو۔ یاں ت کہ جب ان کو خوب قتل کرچو تو (جو زندہ پڑے جائیں
ان کو) مضبوط سے قید کرلو۔ پھر اس کے بعد یا تو احسان رکھ کر چھوڑ دینا چاہیئے یا کچھ مال لے کر یاں ت کہ
(فریق مقابل) لڑائ (کے) ہتھیار (اتھ سے) رکھ دے۔ (یہ حم یاد رکھو) اور اگر خدا چاہتا تو (اور طرح) ان سے انتقام

لے لیتا۔ لین اس نے چاا کہ تماری آزمائش ای (کو) دوسرے سے (لڑوا کر) کرے۔ اور جو لوگ خدا ک راہ میں
مارے گئے ان کے عملوں کو رگز ضائع نہ کرے گا

5

مالَهب حلصيو دِيهِمهيس
ان کو سیدھے رستے پر چلائے گا اور ان ک حالت درست کر دے گا



6

ما لَهفَهرنَّةَ عٱلْج ملُهدْخيو
اور ان کو بشت میں جس سے انیں شناسا کر رکھا ہے داخل کرے گا

7

مقْدَاما ِتثَبيو مكرنصي هوا۟ ٱلرن تَنصا۟ انُوامء ا ٱلَّذِينهياي
اے ال ایمان! اگر تم خدا ک مدد کرو گے تو وہ بھ تماری مدد کرے گا اور تم کو ثابت قدم رکھے گا

8

مٰلَهمعا لضاو مۭا لَّهسوا۟ فَتَعفَرك ٱلَّذِينو
اور جو کافر یں ان کے لئے ہلاکت ہے۔ اور وہ ان کے اعمال کو برباد کر دے گا

9

مٰلَهمعطَ ابحفَا هٱل لنزآ اوا۟ مرِهك منَّهكَ بِاذَٰل
یہ اس لئے کہ خدا نے جو چیز نازل فرمائ انوں نے اس کو ناپسند کیا تو خدا نے بھ ان کے اعمال اکارت کردیئے

10

رمد ۚ هِملن قَبم ةُ ٱلَّذِينبٰقانَ عك فيوا۟ كنظُرضِ فَيرٱ وا۟ فيرسي فَلَما ۞

ٱله علَيهِم ۖ وللْٰفرِين امثَٰلُها
کیا انوں نے مل میں سیر نیں ک تاکہ دیھتے کہ جو لوگ ان سے پلے تھے ان کا انجام کیسا ہوا؟ خدا نے ان پر

تباہ ڈال دی۔ اور اس طرح کا (عذاب) ان کافروں کو ہوگا

11

ملَه َلوم  رِينٰفْنَّ ٱلانُوا۟ وامء ٱلَّذِين َلوم هنَّ ٱلكَ بِاذَٰل
یہ اس لئے کہ جو مومن یں ان کا خدا کارساز ہے اور کافروں کا کوئ کارساز نیں

12

انَّ ٱله يدْخل ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ جنَّٰتٍۢ تَجرِى من تَحتها

مۭى لَّهثْوم ٱلنَّارو ٰمنْعٱ لكا تَاملُونَ ككايونَ وتَّعتَموا۟ يفَرك ٱلَّذِينو ۖ ٰرنْهٱ
جو لوگ ایمان لائے اور عمل نی کرتے رہے ان کو خدا بشتوں میں جن کے نیچے نریں بہ رہ یں داخل فرمائے

گا۔ اور جو کافر یں وہ فائدے اٹھاتے یں اور (اس طرح) کھاتے یں جیسے حیوان کھاتے یں۔ اور ان کا ٹھانہ دوزخ ہے
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ملَه رنَاص ََف منَٰهَلهتْكَ اجخْرا كَ ٱلَّتتين قَرةًۭ مشَدُّ قُوا ه ةين قَرِن مياكو
اور بت س بستیاں تماری بست سے جس (کے باشندوں نے تمیں واں) سے نال دیا زور وقوت میں کیں بڑھ کر

تھیں ہم نے ان کا ستیاناس کردیا اور ان کا کوئ مددگار نہ ہوا

14

افَمن كانَ علَ بيِنَةۢ من ربِهۦ كمن زُيِن لَهۥ سوء عملهۦ وٱتَّبعوا۟ اهوآءهم
بھلا جو شخص اپنے پروردگار (ک مربان) سے کھلے رستے پر (چل را) ہو وہ ان ک طرح (ہوستا) ہے جن کے

اعمال بد انیں اچھے کرکے دکھائ جائیں اور جو اپن خواہشوں ک پیروی کریں

15

مثَل ٱلْجنَّة ٱلَّت ۇعدَ ٱلْمتَّقُونَ ۖ فيهآ انْهٰرۭ من مآء غَيرِ ءاسنۢ وانْهٰرۭ من

ۢلسع نم ۭٰرنْهاو لشَّٰرِبِينّل ۢرٍۢ لَّذَّةخَم نم ۭٰرنْهاۥ وهمطَع رتَغَيي لَّم ۢنلَّب

دٌۭ فخَٰل وه نمك ۖ ِهِمبن رةٌۭ مرغْفمٰتِ ورٱلثَّم لن كا ميهف ملَهو ۖ ۭفصم

مهآءعما ۭا فَقَطَّعيممح آءقُوا۟ مسٱلنَّارِ و
جنت جس کا پرہیزگاروں سے وعدہ کیا جاتا ہے۔ اس ک صفت یہ ہے کہ اس میں پان ک نریں یں جو بو نیں کرے

گا۔ اور دودھ ک نریں یں جس کا مزہ نیں بدلے گا۔ اور شراب ک نریں یں جو پینے والوں کے لئے (سراسر) لذت
ہے۔ اور شد مصفا ک نریں یں (جو حلاوت ہ حلاوت ہے) اور (واں) ان کے لئے ر قسم کے میوے یں اور ان

کے پروردگار ک طرف سے مغفرت ہے۔ (کیا یہ پرہیزگار) ان ک طرح (ہوستے) یں جو ہمیشہ دوزخ میں ریں گے
اور جن کو کھولتا ہوا پان پلایا جائے گا تو ان ک انتڑیوں کو کاٹ ڈالے گا

16

لْموتُوا۟ ٱلْعا لَّذِينندِكَ قَالُوا۟ لع نوا۟ مجذَا خَرا َّتكَ حلَيا عتَمسن يم منْهمو

مهآءوها۟ اوعٱتَّبو قُلُوبِهِم َلع هٱل عطَب كَ ٱلَّذِينئَو۟لفًا ۚ اانء اذَا قَالم
اور ان میں بعض ایسے بھ یں جو تماری طرف کان لائے یاں ت کہ (سب کچھ سنتے یں لین) جب تمارے پاس
سے نل کر چلے جاتے یں تو جن لوگوں کو علم (دین) دیا گیا ہے ان سے کتے یں کہ (بھلا) انوں نے ابھ کیا کا

تھا؟ ی لوگ یں جن کے دلوں پر خدا نے مر لا رکھ ہے اور وہ اپن خواہشوں کے پیچھے چل رہے یں

17

مهىتَقْو مهاتَىءدًۭى وه مها۟ زَادتَدَوٱه ٱلَّذِينو
اور جو لوگ دایت یافتہ یں ان کو وہ دایت مزید بخشتا اور پرہیزگاری عنایت کرتا ہے
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فَهل ينظُرونَ ا ٱلساعةَ ان تَاتيهم بغْتَةًۭ ۖ فَقَدْ جآء اشْراطُها ۚ فَانَّ لَهم اذَا

مهىرذِك متْهآءج
اب تو یہ لوگ قیامت ہ کو دیھ رہے یں کہ ناگاں ان پر آ واقع ہو۔ سو اس ک نشانیاں (وقوع میں) آچ یں۔ پھر جب

وہ ان پر آ نازل ہوگ اس وقت انیں نصیحت کاں (مفید ہوسے گ؟)

19

لَمعي هٱلنَٰتِ ۗ وموٱلْمو يننمولْملذَنۢبِكَ ول رتَغْفٱسو هٱل ا لَٰها  ۥنَّها لَمفَٱع

مىثْومو متَقَلَّبم
پس جان رکھو کہ خدا کے سوا کوئ معبود نیں اور اپنے گناہوں ک معاف مانو اور (اور) مومن مردوں اور مومن

عورتوں کے لئے بھ۔ اور خدا تم لوگوں کے چلنے پھرنے اور ٹھیرنے سے واقف ہے

20

رذُكةٌۭ ومحةٌۭ مورس نزِلَتذَآ اةٌۭ ۖ فَاورس ِلَتنُز نُوا۟ لَوامء ٱلَّذِين قُوليو

هلَيع غْشٱلْم كَ نَظَرلَيونَ انظُري ۭضرقُلُوبِهِم م ف ٱلَّذِين تيار ۙ تَالا ٱلْقيهف

ملَه َلوتِ ۖ فَاوٱلْم نم
اور مومن لوگ کتے یں کہ (جاد ک) کوئ سورت کیوں نازل نیں ہوت؟ لین جب کوئ صاف معنوں ک سورت نازل

ہو اور اس میں جاد کا بیان ہو تو جن لوگوں کے دلوں میں (نفاق کا) مرض ہے تم ان کو دیھو کہ تماری طرف اس
طرح دیھنے لیں جس طرح کس پر موت ک بےہوش (طاری) ہو رہ ہو۔ سو ان کے لئے خراب ہے

21

مۭا لَّهرانَ خَيَل هدَقُوا۟ ٱلص فَلَو رمٱ مزذَا عفَا ۚ ۭوفرعم ۭلقَوةٌۭ وطَاع
(خوب کام تو) فرمانبرداری اور پسندیدہ بات کنا (ہے) پھر جب (جاد ک) بات پختہ ہوگئ تو اگر یہ لوگ خدا سے

سچے رہنا چاہتے تو ان کے لئے بت اچھا ہوتا

22

مامحرا۟ اوعّتُقَطضِ ورٱ دُوا۟ فن تُفْسا تُملَّين تَوا تُميسع لفَه
(اے منافقو!) تم سے عجب نیں کہ اگر تم حاکم ہو جاؤ تو مل میں خراب کرنے لو اور اپنے رشتوں کو توڑ ڈالو



23

مهٰرصبا معاو مهمصفَا هٱل منَهلَع كَ ٱلَّذِينئَو۟لا
ی لوگ یں جن پر خدا نے لعنت ک ہے اور ان (کے کانوں) کو برا اور (ان ک) آنھوں کو اندھا کردیا ہے

24

افََ يتَدَبرونَ ٱلْقُرءانَ ام علَ قُلُوبٍ اقْفَالُهآ
بھلا یہ لوگ قرآن میں غور نیں کرتے یا (ان کے) دلوں پر قفل ل رہے یں

25

ملَه لوس طَٰندَى ۙ ٱلشَّيٱلْه ملَه نيا تَبدِ معنۢ بم مٰرِهبدا َلتَدُّوا۟ عٱر نَّ ٱلَّذِينا

ملَه َلماو
جو لوگ راہ دایت ظار ہونے کے بعد پیٹھ دے کر پھر گئے۔ شیطان نے (یہ کام) ان کو مزین کر دکھایا اور انیں طول

(عمر کا وعدہ) دیا

26

هٱلرِ ۖ ومضِ ٱعب ف ميعنُطس هٱل لا نَزوا۟ مرِهك لَّذِينقَالُوا۟ ل منَّهكَ بِاذَٰل

مهاررسا لَمعي
یہ اس لئے کہ جو لوگ خدا ک اُتاری ہوئ (کتاب) سے بیزار یں یہ ان سے کتے یں کہ بعض کاموں میں ہم تماری

بات بھ مانیں گے۔ اور خدا ان کے پوشیدہ مشوروں سے واقف ہے

27

مهٰربداو مهوهونَ ۇجرِبضةُ يئَلٱلْم مفَّتْهذَا تَوا فيَف
تو اُس وقت (ان کا) کیسا (حال) ہوگا جب فرشتے ان ک جان نالیں گے اور ان کے مونوں اور پیٹھوں پر مارتے جائیں

گے

28

مٰلَهمعطَ ابحۥ فَاٰنَهووا۟ رِضرِهكو هخَطَ ٱلسآ اوا۟ معٱتَّب منَّهكَ بِاذَٰل
یہ اس لئے کہ جس چیز سے خدا ناخوش ہے یہ اس کے پیچھے چلے اور اس ک خوشنودی کو اچھا نہ سمجھے تو اُس

نے بھ ان کے عملوں کو برباد کر دیا



29

مغَٰنَهضا هٱل خْرِجن لَّن يا ضرقُلُوبِهِم م ف ٱلَّذِين بسح ما
کیا وہ لوگ جن کے دلوں میں بیماری ہے یہ خیال کئے ہوئے یں کہ خدا ان کے کینوں کو ظار نیں کرے گا؟

30

لَمعي هٱللِ ۚ وٱلْقَو نلَح ف مرِفَنَّهلَتَعو ۚ مٰهيمم بِسفْتَهرفَلَع مهَٰنير نَشَآء لَوو

مَٰلمعا
اور اگر ہم چاہتے تو وہ لوگ تم کو دکھا بھ دیتے اور تم ان کو ان کے چروں ہ سے پچان لیتے۔ اور تم انیں (ان

کے) انداز گفتو ہ سے پچان لو گے! اور خدا تمارے اعمال سے واقف ہے

31

مكارخْبا۟ الُونَبو ٰبِرِينٱلصو منم ٰهِدِينجٱلْم لَمنَع َّتح مَّنلُولَنَبو
اور ہم تو لوگوں کو آزمائیں گے تاکہ جو تم میں لڑائ کرنے والے اور ثابت قدم رہنے والے یں ان کو معلوم کریں۔ اور

تمارے حالات جانچ لیں

32

نيا تَبدِ معنۢ بم ولسشَآقُّوا۟ ٱلرو هٱل بِيلن سدُّوا۟ عصوا۟ وفَرك نَّ ٱلَّذِينا

مٰلَهمعبِطُ احيسۭا وـشَي هوا۟ ٱلرضدَىٰ لَن يٱلْه ملَه
جن لوگوں کو سیدھا رستہ معلوم ہوگیا (اور) پھر بھ انوں نے کفر کیا اور (لوگوں کو) خدا ک راہ سے روکا اور پیغمبر

ک مخالفت ک وہ خدا کا کچھ بھ باڑ نیں سیں گے۔ اور خدا ان کا سب کیا کرایا اکارت کردے گا

33

مَٰلمعا۟ الُوطتُب و ولسوا۟ ٱلريعطاو هوا۟ ٱليعطا۟ انُوامء ا ٱلَّذِينهياي ۞
مومنو! خدا کا ارشاد مانو اور پیغمبر ک فرمانبرداری کرو اور اپنے عملوں کو ضائع نہ ہونے دو

34

هٱل رغْففَلَن ي ۭفَّارك مهاتُوا۟ وم ثُم هٱل بِيلن سدُّوا۟ عصوا۟ وفَرك نَّ ٱلَّذِينا

ملَه
جو لوگ کافر ہوئے اور خدا کے رستے سے روکتے رہے پھر کافر ہ مرگئے خدا ان کو رگز نیں بخشے گا



35

مَٰلمعا مكرتلَن يو معم هٱلنَ ولَوعٱ نتُماو لْمٱلس َلا۟ اوتَدْعتَهِنُوا۟ و ََف
تو تم ہمت نہ ارو اور (دشمنوں کو) صلح ک طرف نہ بلاؤ۔ اور تم تو غالب ہو۔ اور خدا تمارے ساتھ ہے وہ رگز

تمارے اعمال کو کم (اور گم) نیں کرے گا

36

و مكورجا متوتَتَّقُوا۟ ينُوا۟ ومن تُواو ۚ ۭولَهو ۭبا لَعۈةُ ٱلدُّنْييا ٱلْحنَّما

مَٰلوما مْلـسي
دنیا ک زندگ تو محض کھیل اور تماشا ہے۔ اور اگر تم ایمان لاؤ گے اور پرہیزگاری کرو گے تو وہ تم کو تمارا اجر دے

گا۔ اور تم سے تمارا مال طلب نیں کرے گا

37

مَغَٰنضا خْرِجيخَلُوا۟ وتَب مفحا فَيوهمْلـسن يا
اگر وہ تم سے مال طلب کرے اور تمیں تن کرے تو تم بخل کرنے لو اور وہ (بخل) تماری بدنیت ظار کرکے رہے

38

هانتُم هوء تُدْعونَ لتُنفقُوا۟ ف سبِيل ٱله فَمنم من يبخَل ۖ ومن يبخَل فَانَّما

يبخَل عن نَّفْسهۦ ۚ وٱله ٱلْغَن وانتُم ٱلْفُقَرآء ۚ وان تَتَولَّوا۟ يستَبدِل قَوما

غَيركم ثُم  يونُوا۟ امثَٰلَم
دیھو تم وہ لوگ ہو کہ خدا ک راہ میں خرچ کرنے کے لئے بلائے جاتے ہو۔ تو تم میں ایسے شخص بھ یں جو بخل
کرنے لتے یں۔ اور جو بخل کرتا ہے اپنے آپ سے بخل کرتا ہے۔ اور خدا بےنیاز ہے اور تم محتاج۔ اور اگر تم منہ

پھیرو گے تو وہ تماری جہ اور لوگوں کو لے آئے گا اور وہ تماری طرح کے نیں ہوں گے

Al-Fath

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم انَّا فَتَحنَا لَكَ فَتْحۭا مبِينًۭا
(اے محمدصلى الله عليه وسلم) ہم نے تم کو فتح دی۔ فتح بھ صریح وصاف



2

لّيغْفر لَكَ ٱله ما تَقَدَّم من ذَنۢبِكَ وما تَاخَّر ويتم نعمتَهۥ علَيكَ ويهدِيكَ صرٰطًۭا

مستَقيمۭا
تاکہ خدا تمارے اگلے اور پچھلے گناہ بخش دے اور تم پر اپن نعمت پوری کردے اور تمیں سیدھے رستے چلائے

3

وينصركَ ٱله نَصرا عزِيزا
اور خدا تماری زبردست مدد کرے

4

هلو ۗ هِمٰنيما عٰنًۭا ميما۟ اواددزيل يننموقُلُوبِ ٱلْم ينَةَ فٱلس لنزا ٱلَّذِى وه

جنُود ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ وكانَ ٱله عليما حيمۭا
وہ تو ہے جس نے مومنوں کے دلوں پر تسل نازل فرمائ تاکہ ان کے ایمان کے ساتھ اور ایمان بڑھے۔ اور آسمانوں

اور زمین کے لشر (سب) خدا ہ کے یں۔ اور خدا جاننے والا (اور) حمت والا ہے

5

رّفيا ويهف دِينخَٰل ٰرنْها ٱهتن تَحرِى منَّٰتٍۢ تَجنَٰتِ جموٱلْمو يننموٱلْم لدْخيّل

عنْهم سيِـاتهِم ۚ وكانَ ذَٰلكَ عندَ ٱله فَوزًا عظيمۭا
(یہ) اس لئے کہ وہ مومن مردوں اور مومن عورتوں کو بشتوں میں جن کے نیچے نریں بہ رہ یں داخل کرے وہ اس

میں ہمیشہ ریں گے اور ان سے ان کے گناہوں کو دور کردے۔ اور یہ خدا کے نزدی بڑی کامیاب ہے

6

ۚ ءوٱلس ظَن هبِٱل ينّٰتِ ٱلظَّآنشْرِكٱلْمو ينشْرِكٱلْمقَٰتِ ونَٰفٱلْمو ينقنَٰفٱلْم ذِّبعيو

تآءسو ۖ نَّمهج مدَّ لَهعاو منَهلَعو هِملَيع هٱل بغَضو ۖ ءوةُ ٱلسرآئد هِملَيع

مصيرۭا
اور (اس لئے کہ) منافق مردوں اور منافق عورتوں اور مشرک مردوں اور مشرک عورتوں کو جو خدا کے حق میں برے

برے خیال رکھتے یں عذاب دے۔ ان ہ پر برے حادثے واقع ہوں۔ اور خدا ان پر غصے ہوا اور ان پر لعنت ک اور ان
کے لئے دوزخ تیار ک۔ اور وہ بری جہ ہے
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وله جنُود ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ وكانَ ٱله عزِيزا حيما
اور آسمانوں اور زمین کے لشر خدا ہ کے یں۔ اور خدا غالب (اور) حمت والا ہے

8

انَّآ ارسلْنَٰكَ شَٰهِدًۭا ومبشّرۭا ونَذِيرۭا
اور ہم نے (اے محمدصلى الله عليه وسلم) تم کو حق ظار کرنے والا اور خوشخبری سنانے والا اور خوف دلانے والا (بنا کر) بھیجا ہے

9

ًيصاةًۭ ورب وهِحبتُسو وهرّقتُوو وهِرزتُعۦ وهولسرو هنُوا۟ بِٱلمتُوّل
تاکہ (مسلمانو) تم لوگ خدا پر اور اس کے پیغمبر پر ایمان لاؤ اور اس ک مدد کرو اور اس کو بزرگ سمجھو۔ اور صبح

وشام اس ک تسبیح کرتے رہو

10

ثنا ينَّمفَا ثَّن نفَم ۚ دِيهِميا قفَو هدُ ٱلي هونَ ٱلايِعبا ينَّمونَكَ اايِعبي نَّ ٱلَّذِينا

علَ نَفْسهۦ ۖ ومن اوفَ بِما عٰهدَ علَيه ٱله فَسيوتيه اجرا عظيمۭا
جو لوگ تم سے بیعت کرتے یں وہ خدا سے بیعت کرتے یں۔ خدا کا اتھ ان کے اتھوں پر ہے۔ پھر جو عد کو توڑے
تو عد توڑنے کا نقصان اس کو ہے۔ اور جو اس بات کو جس کا اس نے خدا سے عد کیا ہے پورا کرے تو وہ اسے

عنقریب اجر عظیم دے گا

11

سيقُول لَكَ ٱلْمخَلَّفُونَ من ٱعرابِ شَغَلَتْنَآ اموٰلُنَا واهلُونَا فَٱستَغْفر لَنَا ۚ يقُولُونَ

مِب ادرنْ اا اـشَي هٱل نم مَكُ للمن يفَم قُل ۚ قُلُوبِهِم ف سا لَيهِم منَتلْسبِا

ضرا او اراد بِم نَفْعۢا ۚ بل كانَ ٱله بِما تَعملُونَ خَبِيرۢا
جو گنوار پیچھے رہ گئے وہ تم سے کیں گے کہ ہم کو ہمارے مال اور ال وعیال نے روک رکھا آپ ہمارے لئے (خدا

سے) بخشش مانیں۔ یہ لوگ اپن زبان سے وہ بات کتے یں جو ان کے دل میں نیں ہے۔ کہ دو کہ اگر خدا تم
(لوگوں) کو نقصان پنچانا چاہے یا تمیں فائدہ پنچانے کا ارادہ فرمائے تو کون ہے جو اس کے سامنے تمارے لئے

کس بات کا کچھ اختیار رکھے (کوئ نیں) بلہ جو کچھ تم کرتے ہو خدا اس سے واقف ہے



12

كَ فذَٰل ِنزُيدًۭا وبا يهِملها َلنُونَ اموٱلْمو ولسٱلر بنقَلن لَّن يا ظَنَنتُم لب

قُلُوبِم وظَنَنتُم ظَن ٱلسوء وكنتُم قَومۢا بورۭا
بات یہ ہے کہ تم لوگ یہ سمجھ بیٹھے تھے کہ پیغمبر اور مومن اپنے ال وعیال میں کبھ لوٹ کر آنے ہ کے نیں۔ اور
ی بات تمارے دلوں کو اچھ معلوم ہوئ۔ اور (اس وجہ سے) تم نے برے برے خیال کئے اور (آخرکار) تم ہلاکت میں

پڑ گئے

13

ومن لَّم يومنۢ بِٱله ورسولهۦ فَانَّآ اعتَدْنَا للْٰفرِين سعيرۭا
اور جو شخص خدا پر اور اس کے پیغمبر پر ایمان نہ لائے تو ہم نے (ایسے) کافروں کے لئے آگ تیار کر رکھ ہے

14

هانَ ٱلكو ۚ شَآءن يم ذِّبعيو شَآءن يمل رغْفضِ ۚ يرٱٰتِ وٰوملْكُ ٱلسم هلو

غَفُورۭا رحيمۭا
اور آسمانوں اور زمین ک بادشاہ خدا ہ ک ہے۔ وہ جسے چاہے بخشے اور جسے چاہے سزا دے۔ اور خدا

بخشنے والا مربان ہے

15

سيقُول ٱلْمخَلَّفُونَ اذَا ٱنطَلَقْتُم الَ مغَانم لتَاخُذُوها ذَرونَا نَتَّبِعم ۖ يرِيدُونَ ان

لقُولُونَ بيفَس ۖ لن قَبم هٱل قَال مذَٰلونَا كقُل لَّن تَتَّبِع ۚ هٱل لَٰمدِّلُوا۟ كبي

تَحسدُونَنَا ۚ بل كانُوا۟  يفْقَهونَ ا قَليلًۭا
جب تم لوگ غنیمتیں لینے چلو گے تو جو لوگ پیچھے رہ گئے تھے وہ کیں گے ہمیں بھ اجازت دیجیئے کہ آپ کے

ساتھ چلیں۔ یہ چاہتے یں کہ خدا کے قول کو بدل دیں۔ کہ دو کہ تم رگز ہمارے ساتھ نیں چل ستے۔ اس طرح خدا
تم تو ہم سے حسد کرتے ہو۔ بات یہ ہے کہ یہ لوگ سمجھتے ہ (یںن) یں گےلے سے فرما دیا ہے۔ پھر کنے پ

نیں مر بت کم
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وا ملُونَهسٍۢ شَدِيدٍۢ تُقَٰتاب و۟لا مقَو َلنَ اوتُدْعابِ سرعٱ نم ينخَلَّفلْمّقُل ل

يسلمونَ ۖ فَان تُطيعوا۟ يوتم ٱله اجرا حسنًۭا ۖ وان تَتَولَّوا۟ كما تَولَّيتُم من

قَبل يعذِّبم عذَابا اليمۭا
جو گنوار پیچھے رہ گئے تھے ان سے کہ دو کہ تم ای سخت جنجو قوم کے (ساتھ لڑائ کے) لئے بلائے جاؤ گے ان

سے تم (یا تو) جن کرتے رہو گے یا وہ اسلام لے آئیں گے۔ اگر تم حم مانو گے تو خدا تم کو اچھا بدلہ دے گا۔ اور
اگر منہ پھیر لو گے جیسے پل دفعہ پھیرا تھا تو وہ تم کو بری تلیف ک سزا دے گا

17

ۗ ۭجررِيضِ حٱلْم َلع و ۭجرح جرعٱ َلع و ۭجرح معٱ َلع سلَّي

لتَون يمو ۖ ٰرنْها ٱهتن تَحرِى منَّٰتٍۢ تَجج لْهدْخۥ يولَهسرو هٱل عطن يمو

يعذِّبه عذَابا اليمۭا
نہ تو اندھے پر گناہ ہے (کہ سفر جن سے پیچھے رہ جائے) اور نہ لنڑے پر گناہ ہے اور نہ بیمار پر گناہ ہے۔ اور جو

شخص خدا اور اس کے پیغمبر کے فرمان پر چلے گا خدا اس کو بشتوں میں داخل کرے گا جن کے تلے نریں بہ
رہ یں۔ اور جو روگردان کرے گا اسے برے دکھ ک سزا دے گا

18

قُلُوبِهِم ا فم ملفَع ةرٱلشَّج تونَكَ تَحايِعبذْ يا يننموٱلْم نع هٱل ضلَّقَدْ ر ۞

فَانزل ٱلسينَةَ علَيهِم واثَٰبهم فَتْحۭا قَرِيبۭا
(اے پیغمبر) جب مومن تم سے درخت کے نیچے بیعت کر رہے تھے تو خدا ان سے خوش ہوا۔ اور جو (صدق وخلوص)

یں جلد فتح عنایت کاور ان نازل فرمائ ان کے دلوں میں تھا وہ اس نے معلوم کرلیا۔ تو ان پر تسل

19

ومغَانم كثيرةًۭ ياخُذُونَها ۗ وكانَ ٱله عزِيزا حيمۭا
اور بت س غنیمتیں جو انوں نے حاصل کیں۔ اور خدا غالب حمت والا ہے
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منٱلنَّاسِ ع دِىيا فكۦ وٰذِهه مَل لجا فَعخُذُونَهةًۭ تَايرثك مغَانم هٱل مدَكعو

ولتَونَ ءايةًۭ لّلْمومنين ويهدِيم صرٰطًۭا مستَقيمۭا
خدا نے تم سے بت س غنیمتوں کا وعدہ فرمایا کہ تم ان کو حاصل کرو گے سو اس نے غنیمت ک تمارے لئے جلدی

فرمائ اور لوگوں کے اتھ تم سے روک دیئے۔ غرض یہ تھ کہ یہ مومنوں کے لئے (خدا ک) قدرت کا نمونہ ہو اور وہ تم
کو سیدھے رستے پر چلائے

21

واخْرىٰ لَم تَقْدِروا۟ علَيها قَدْ احاطَ ٱله بِها ۚ وكانَ ٱله علَ كل شَءۢ قَدِيرۭا
اور اَور (غنیمتیں دیں) جن پر تم قدرت نیں رکھتے تھے (اور) وہ خدا ہ ک قدرت میں تھیں۔ اور خدا ر چیز پر قادر ہے

22

ولَو قَٰتَلَم ٱلَّذِين كفَروا۟ لَولَّۇا۟ ٱدبٰر ثُم  يجِدُونَ وليۭا و نَصيرۭا
اور اگر تم سے کافر لڑتے تو پیٹھ پھیر کر بھاگ جاتے پھر کس کو دوست نہ پاتے اور نہ مددگار

23

سنَّةَ ٱله ٱلَّت قَدْ خَلَت من قَبل ۖ ولَن تَجِدَ لسنَّة ٱله تَبدِيلًۭا
(ی) خدا ک عادت ہے جو پلے سے چل آت ہے۔ اور تم خدا ک عادت کبھ بدلت نہ دیھو گے

24

مكظْفَرنْ ادِ اعنۢ بةَ مم طْنم بِبنْهع مدِيياو منع مهدِييا فٱلَّذِى ك وهو

علَيهِم ۚ وكانَ ٱله بِما تَعملُونَ بصيرا
اور وہ تو ہے جس نے تم کو ان (کافروں) پر فتحیاب کرنے کے بعد سرحد مہ میں ان کے اتھ تم سے اور تمارے

اتھ ان سے روک دیئے۔ اور جو کچھ تم کرتے ہو خدا اس کو دیھ را ہے



25

هم ٱلَّذِين كفَروا۟ وصدُّوكم عن ٱلْمسجِدِ ٱلْحرام وٱلْهدْى معوفًا ان يبلُغَ

موهن تَطَـا موهلَمتَع لَّم ۭنَٰتموم ۭآءسننُونَ وموم ۭالرِج لَوۥ ۚ ولَّهحم

لَو ۚ شَآءن يۦ مهتمحر ف هٱل لدْخيّل ۖ ۢلْمرِ عةٌۢ بِغَيرعم منْهم ميبفَتُص

تَزيلُوا۟ لَعذَّبنَا ٱلَّذِين كفَروا۟ منْهم عذَابا اليما
یہ وہ لوگ یں جنوں نے کفر کیا اور تم کو مسجد حرام سے روک دیا اور قربانیوں کو بھ کہ اپن جہ پنچنے سے
رک ریں۔ اور اگر ایسے مسلمان مرد اور مسلمان عورتیں نہ ہوتیں جن کو تم جانتے نہ تھے کہ اگر تم ان کو پامال کر

دیتے تو تم کو ان ک طرف سے بےخبری میں نقصان پنچ جاتا۔ (تو بھ تمارے اتھ سے فتح ہوجات مر تاخیر) اس
لئے (ہوئ) کہ خدا اپن رحمت میں جس کو چاہے داخل کرلے۔ اور اگر دونوں فریق ال ال ہوجاتے تو جو ان میں

کافر تھے ان ہم دکھ دینے والا عذاب دیتے

26

َلۥ عينَتَهس هٱل لنزفَا ةيٰهِلةَ ٱلْجيمةَ حيمٱلْح قُلُوبِهِم وا۟ ففَرك ٱلَّذِين لعذْ جا

رسولهۦ وعلَ ٱلْمومنين والْزمهم كلمةَ ٱلتَّقْوىٰ وكانُوا۟ احق بِها واهلَها ۚ

وكانَ ٱله بِل شَء عليمۭا
جب کافروں نے اپنے دلوں میں ضد ک اور ضد بھ جالیت ک۔ تو خدا نے اپنے پیغمبر اور مومنوں پر اپن طرف سے

تسین نازل فرمائ اور ان کو پرہیزگاری ک بات پر قائم رکھا اور وہ اس کے مستحق اور ال تھے۔ اور خدا ر چیز سے
خبردار ہے

27

هٱل ن شَآءا امرجِدَ ٱلْحسٱلْم لَتَدْخُلُن ۖ قا بِٱلْحيءٱلر ولَهسر هٱل دَقلَّقَدْ ص

ءامنين محلّقين رءوسم ومقَصرِين  تَخَافُونَ ۖ فَعلم ما لَم تَعلَموا۟ فَجعل من

دونِ ذَٰلكَ فَتْحۭا قَرِيبا
بےش خدا نے اپنے پیغمبر کو سچا (اور) صحیح خواب دکھایا۔ کہ تم خدا نے چاا تو مسجد حرام میں اپنے سر منڈوا

کر اور اپنے بال کتروا کر امن وامان سے داخل ہوگے۔ اور کس طرح کا خوف نہ کرو گے۔ جو بات تم نیں جانتے تھے
اس کو معلوم تھ سو اس نے اس سے پلے ہ جلد فتح کرادی
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َفكۦ ۚ وهّلك ٱلدِّين َلۥ عهظْهِريل قٱلْح دِيندَىٰ وۥ بِٱلْهولَهسر لسرا ٱلَّذِى وه

بِٱله شَهِيدًۭا
وہ تو ہے جس نے اپنے پیغمبر کو دایت (ک کتاب) اور دین حق دے کر بھیجا تاکہ اس کو تمام دینوں پر غالب کرے۔

اور حق ظار کرنے کے لئے خدا ہ کاف ہے

29

مهىتَر ۖ منَهيب آءمحفَّارِ رْٱل َلع دَّآءشۥٓ اهعم ٱلَّذِينو ۚ هٱل ولسدٌۭ رمحم

نهِم موهۇج ف ماهيمٰنًۭا ۖ سورِضو هٱل نلًۭا متَغُونَ فَضبدًۭا يجۭا سعكر

اثَرِ ٱلسجودِ ۚ ذَٰلكَ مثَلُهم ف ٱلتَّورىة ۚ ومثَلُهم ف ٱنجِيل كزرع اخْرج شَطْـهۥ

فَـازَرهۥ فَٱستَغْلَظَ فَٱستَوىٰ علَ سوقهۦ يعجِب ٱلزراعَ ليغيظَ بِهِم ٱلْفَّار ۗ وعدَ

ٱله ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ منْهم مغْفرةًۭ واجرا عظيمۢا
محمدصلى الله عليه وسلم خدا کے پیغمبر یں اور جو لوگ ان کے ساتھ یں وہ کافروں کے حق میں سخت یں اور آپس میں رحم دل، (اے

یں اور خدا کا فضل اور اس ک ے ہوئے سر بسجودھتا ہے کہ (خدا کے آگے) جھھنے والے) تو ان کو دیدی
خوشنودی طلب کر رہے یں۔ (کثرت) سجود کے اثر سے ان ک پیشانیوں پر نشان پڑے ہوئے یں۔ ان کے ی اوصاف
سوئ اپن (لے زمین سےپ) یں جس نے کھیت یں۔ (وہ) گویا ای اوصاف انجیل میں یں۔ اور ی (مرقوم) تورات میں
نال پھر اس کو مضبوط کیا پھر موٹ ہوئ اور پھر اپن نال پر سیدھ کھڑی ہوگئ اور ل کھیت والوں کو خوش کرنے

عمل کرتے رہے ان سے خدا نے گناہوں ک جلائے۔ جو لوگ ان میں سے ایمان لائے اور نی تاکہ کافروں کا ج
بخشش اور اجر عظیم کا وعدہ کیا ہے

Al-Hujuraat

1

هدَىِ ٱلي نيوا۟ بتُقَدِّم  ۟نُواامء ا ٱلَّذِينهياي يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس

ۭيملع يعمس هنَّ ٱلا ۚ هٱتَّقُوا۟ ٱلۦ ۖ وهولسرو
لے نہ بول اٹھا کرو اور خدا سے ڈرتے رہو۔ بےشخدا اور اس کے رسول سے پ (بات کے جواب میں کس) !مومنو

خدا سنتا جانتا ہے



2

يايها ٱلَّذِين ءامنُوا۟  تَرفَعوا۟ اصوٰتَم فَوق صوتِ ٱلنَّبِ و تَجهروا۟ لَهۥ

بِٱلْقَولِ كجهرِ بعضم لبعضٍ ان تَحبطَ اعمٰلُم وانتُم  تَشْعرونَ
اے ال ایمان! اپن آوازیں پیغمبر ک آواز سے اونچ نہ کرو اور جس طرح آپس میں ای دوسرے سے زور سے بولتے ہو

(اس طرح) ان کے روبرو زور سے نہ بولا کرو (ایسا نہ ہو) کہ تمارے اعمال ضائع ہوجائیں اور تم کو خبر بھ نہ ہو

3

مهقُلُوب هٱل نتَحٱم كَ ٱلَّذِينئَو۟لا هولِ ٱلسندَ رع مٰتَهوصونَ اغُضي نَّ ٱلَّذِينا

يمظع رجاةٌۭ ورغْفم مىٰ ۚ لَهلتَّقْول
جو لوگ پیغمبر خدا کے سامنے دب آواز سے بولتے یں خدا نے ان کے دل تقوىٰ کے لئے آزما لئے یں۔ ان کے لئے

بخشش اور اجر عظیم ہے

4

انَّ ٱلَّذِين ينَادونَكَ من ورآء ٱلْحجرٰتِ اكثَرهم  يعقلُونَ
جو لوگ تم کو حجروں کے بار سے آواز دیتے یں ان میں اکثر بےعقل یں

5

ۭيمحر ۭغَفُور هٱلو ۚ مۭا لَّهرانَ خَيَل هِملَيا جتَخْر َّتوا۟ حربص منَّها لَوو
اور اگر وہ صبر کئے رہتے یاں ت کہ تم خود نل کر ان کے پاس آتے تو یہ ان کے لئے بتر تھا۔ اور خدا تو بخشنے

والا مربان ہے

6

يايها ٱلَّذِين ءامنُوا۟ ان جآءكم فَاسقۢ بِنَباۢ فَتَبينُوا۟ ان تُصيبوا۟ قَومۢا

يننَٰدِم لْتُما فَعم َلوا۟ عبِحفَتُص ۢٰلَةهبِج
مومنو! اگر کوئ بدکردار تمارے پاس کوئ خبر لے کر آئے تو خوب تحقیق کرلیا کرو (مبادا) کہ کس قوم کو نادان سے

نقصان پنچا دو۔ پھر تم کو اپنے کئے پر نادم ہونا پڑے
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هٱل نَٰلو تُّمنرِ لَعمٱ نيرٍۢ مثك ف ميعطي لَو ۚ هٱل ولسر مينَّ فا۟ اولَمٱعو

حبب الَيم ٱيمٰن وزَينَهۥ ف قُلُوبِم وكره الَيم ٱلْفْر وٱلْفُسوق وٱلْعصيانَ ۚ

او۟لَئكَ هم ٱلرٰشدُونَ
اور جان رکھو کہ تم میں خدا کے پیغمبرصلى الله عليه وسلم یں۔ اگر بت س باتوں میں وہ تمارا کا مان لیا کریں تو تم مشل میں پڑ

جاؤ لین خدا نے تم کو ایمان عزیز بنا دیا اور اس کو تمارے دلوں میں سجا دیا اور کفر اور گناہ اور نافرمان سے تم کو
بیزار کردیا۔ ی لوگ راہ دایت پر یں

8

ۭيمح يملع هٱلةًۭ ۚ ومعنو هٱل نلًۭا مفَض
(یعن) خدا کے فضل اور احسان سے۔ اور خدا جاننے والا (اور) حمت والا ہے

9

وان طَآئفَتَانِ من ٱلْمومنين ٱقْتَتَلُوا۟ فَاصلحوا۟ بينَهما ۖ فَانۢ بغَت احدَىهما

علَ ٱخْرىٰ فَقَٰتلُوا۟ ٱلَّت تَبغ حتَّ تَفء الَ امرِ ٱله ۚ فَان فَآءت فَاصلحوا۟

ينطقْسٱلْم بحي هنَّ ٱلا۟ ۖ اطُوقْسادْلِ وا بِٱلْعمنَهيب
فریق دوسرے پر زیادت دو فریق آپس میں لڑ پڑیں تو ان میں صلح کرا دو۔ اور اگر ای اور اگر مومنوں میں سے کوئ

کرے تو زیادت کرنے والے سے لڑو یاں ت کہ وہ خدا کے حم ک طرف رجوع لائے۔ پس جب وہ رجوع لائے تو وہ
دونوں فریق میں مساوات کے ساتھ صلح کرا دو اور انصاف سے کام لو۔ کہ خدا انصاف کرنے والوں کو پسند کرتا ہے

10

انَّما ٱلْمومنُونَ اخْوةٌۭ فَاصلحوا۟ بين اخَويم ۚ وٱتَّقُوا۟ ٱله لَعلَّم تُرحمونَ
یں۔ تو اپنے دو بھائیوں میں صلح کرادیا کرو۔ اور خدا سے ڈرتے رہو تاکہ تم پر رحمت ک بھائ مومن تو آپس میں بھائ

جائے
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و منْهۭا مرونُوا۟ خَين يا سع من قَوم ۭمقَو خَرسي  ۟نُواامء ا ٱلَّذِينهياي

نسآءۭ من نّسآء عس ان ين خَيرۭا منْهن ۖ و تَلْمزوا۟ انفُسم و تَنَابزوا۟

بِٱلْقَٰبِ ۖ بِىس ٱسم ٱلْفُسوق بعدَ ٱيمٰن ۚ ومن لَّم يتُب فَاو۟لَئكَ هم ٱلظَّٰلمونَ
مومنو! کوئ قوم کس قوم سے تمسخر نہ کرے ممن ہے کہ وہ لوگ ان سے بتر ہوں اور نہ عورتیں عورتوں سے

(تمسخر کریں) ممن ہے کہ وہ ان سے اچھ ہوں۔ اور اپنے (مومن بھائ) کو عیب نہ لاؤ اور نہ ای دوسرے کا برا نام
رکھو۔ ایمان لانے کے بعد برا نام (رکھنا) گناہ ہے۔ اور جو توبہ نہ کریں وہ ظالم یں

12

و ۖ ۭثْما ٱلظَّن ضعنَّ با ٱلظَّن نۭا ميرثوا۟ كبتَننُوا۟ ٱجامء ا ٱلَّذِينهياي

تَجسسوا۟ و يغْتَب بعضم بعضا ۚ ايحب احدُكم ان ياكل لَحم اخيه ميتًۭا

ۭيمحر ۭابتَو هنَّ ٱلا ۚ هٱتَّقُوا۟ ٱلو ۚ وهتُمرِهَف
اے ال ایمان! بت گمان کرنے سے احتراز کرو کہ بعض گمان گناہ یں۔ اور ای دوسرے کے حال کا تجسس نہ کیا کرو

اور نہ کوئ کس ک غیبت کرے۔ کیا تم میں سے کوئ اس بات کو پسند کرے گا کہ اپنے مرے ہوئے بھائ کا گوشت
کھائے؟ اس سے تو تم ضرور نفرت کرو گے۔ (تو غیبت نہ کرو) اور خدا کا ڈر رکھو بےش خدا توبہ قبول کرنے والا

مربان ہے

13

يايها ٱلنَّاس انَّا خَلَقْنَٰم من ذَكرٍۢ وانثَ وجعلْنَٰم شُعوبۭا وقَبآئل لتَعارفُوا۟ ۚ

ۭخَبِير يملع هنَّ ٱلا ۚ متْقَىا هندَ ٱلع ممركنَّ اا
لوگو! ہم نے تم کو ای مرد اور ای عورت سے پیدا کیا اور تماری قومیں اور قبیلے بنائے۔ تاکہ ای دوسرے کو

شناخت کرو۔ اور خدا کے نزدی تم میں زیادہ عزت والا وہ ہے جو زیادہ پرہیزگار ہے۔ بےش خدا سب کچھ جاننے
والا (اور) سب سے خبردار ہے
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دْخُلا يلَمنَا ولَمسا۟ ان قُولُوَٰلنُوا۟ ومتُو نَّا ۖ قُل لَّمامء ابرعقَالَتِ ٱ ۞

ٱيمٰن ف قُلُوبِم ۖ وان تُطيعوا۟ ٱله ورسولَهۥ  يلتْم من اعمٰلم شَيـا ۚ انَّ

يمحر ۭغَفُور هٱل
دیات کتے یں کہ ہم ایمان لے آئے۔ کہ دو کہ تم ایمان نیں لائے (بلہ یوں) کو کہ ہم اسلام لائے یں اور ایمان تو

ہنوز تمارے دلوں میں داخل ہ نیں ہوا۔ اور تم خدا اور اس کے رسول ک فرمانبرداری کرو گے تو خدا تمارے اعمال
سے کچھ کم نیں کرے گا۔ بےش خدا بخشنے والا مربان ہے

15

هِمٰلومدُوا۟ بِاٰهجوا۟ وتَابري لَم ۦ ثُمهولسرو هنُوا۟ بِٱلامء نُونَ ٱلَّذِينموا ٱلْمنَّما

وانفُسهِم ف سبِيل ٱله ۚ او۟لَئكَ هم ٱلصٰدِقُونَ
مومن تو وہ یں جو خدا اور اس کے رسول پر ایمان لائے پھر ش میں نہ پڑے اور خدا ک راہ میں مال اور جان سے

لڑے۔ ی لوگ (ایمان کے) سچے یں

16

لِب هٱلضِ ۚ ورٱ ا فمٰتِ وٰومٱلس ا فم لَمعي هٱلو مبِدِين هونَ ٱلمّلتُعا قُل

ۭيملع ءَش
ان سے کو کیا تم خدا کو اپن دینداری جتلاتے ہو۔ اور خدا تو آسمانوں اور زمین ک سب چیزوں سے واقف ہے۔ اور

خدا ر شے کو جانتا ہے

17

يمنُّونَ علَيكَ انْ اسلَموا۟ ۖ قُل  تَمنُّوا۟ علَ اسلَٰمم ۖ بل ٱله يمن علَيم انْ

ينٰدِقص نتُمن كا ٰنيمْل مدَىه
یہ لوگ تم پر احسان رکھتے یں کہ مسلمان ہوگئے یں۔ کہ دو کہ اپنے مسلمان ہونے کا مجھ پر احسان نہ رکھو۔ بلہ

خدا تم پر احسان رکھتا ہے کہ اس نے تمیں ایمان کا رستہ دکھایا بشرطیہ تم سچے (مسلمان) ہو

18

انَّ ٱله يعلَم غَيب ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ وٱله بصيرۢ بِما تَعملُونَ
بےش خدا آسمانوں اور زمین ک پوشیدہ باتوں کو جانتا ہے اور جو کچھ تم کرتے ہو اسے دیھتا ہے



Qaaf

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم ق ۚ وٱلْقُرءانِ ٱلْمجِيدِ
ق۔ قرآن مجید ک قسم (کہ محمد پیغمبر خدا یں)

2

جِيبع ءَٰذَا شونَ هرٰفْٱل فَقَال منْهم ۭنذِرم مهآءن جا۟ اوجِبع لب
لین ان لوگوں نے تعجب کیا کہ ان میں سے ای دایت کرنے والا ان کے پاس آیا تو کافر کنے لے کہ یہ بات تو

(بڑی) عجیب ہے

3

اءذَا متْنَا وكنَّا تُرابۭا ۖ ذَٰلكَ رجعۢ بعيدٌۭ
بھلا جب ہم مر گئے اور مٹ ہوگئے (تو پھر زندہ ہوں گے؟) یہ زندہ ہونا (عقل سے) بعید ہے

4

قَدْ علمنَا ما تَنقُص ٱرض منْهم ۖ وعندَنَا كتَٰب حفيظٌۢ
ہے ہمیں معلوم ہے۔ اور ہمارے پاس تحریری یادداشت بھ جات ان کے جسموں کو زمین جتنا (کھا کھا کر) کم کرت

ہے

5

رِيجرٍۢ مما ف مفَه مهآءا جلَم قوا۟ بِٱلْحذَّبك لب
ہوئ الجھ وں نے اس کو جھوٹ سمجھا سو یہ اینچا تو انہ (عجیب بات یہ ہے کہ) جب ان کے پاس (دین) حق آ پبل

بات میں (پڑ رہے) یں

6

ۢوجن فُرا ما لَهما ونَّٰهزَيا ونَٰهنَيب فيك مقَهفَو آءمٱلس َلا۟ اونظُري فَلَما
کیا انوں نے اپنے اوپر آسمان ک طرف ناہ نیں ک کہ ہم نے اس کو کیونر بنایا اور (کیونر) سجایا اور اس میں کیں

شاف ت نیں

7

ۢهِيجب ۭجزَو لن كا ميهتْنَا فنۢباو ٰسوا ريهنَا فلْقَياا ونَٰهدَدم ضرٱو
اور زمین کو (دیھو اسے) ہم نے پھیلایا اور اس میں پاڑ رکھ دیئے اور اس میں ر طرح ک خوشنما چیزیں اُگائیں



8

تَبصرةًۭ وذِكرىٰ لل عبدٍۢ منيبٍۢ
تاکہ رجوع لانے والے بندے دایت اور نصیحت حاصل کریں

9

ونَزلْنَا من ٱلسمآء مآءۭ مبٰركۭا فَانۢبتْنَا بِهۦ جنَّٰتٍۢ وحب ٱلْحصيدِ
اور آسمان سے برکت والا پان اُتارا اور اس سے باغ وبستان اُگائے اور کھیت کا اناج

10

وٱلنَّخْل باسقَٰتٍۢ لَّها طَلْعۭ نَّضيدٌۭ
اور لمب لمب کھجوریں جن کا گابھا تہ بہ تہ ہوتا ہے

11

وجكَ ٱلْخُرذَٰلتًۭا ۚ كيلْدَةًۭ مۦ بنَا بِهييحاادِ ۖ وبلْعِّزْقًۭا لر
(یہ سب کچھ) بندوں کو روزی دینے کے لئے (کیا ہے) اور اس (پان) سے ہم نے شر مردہ (یعن زمین افتادہ) کو زندہ

کیا۔ (بس) اس طرح (قیامت کے روز) نل پڑنا ہے

12

ودثَمو ِسٱلر ٰبحصاو ۢنُوح مقَو ملَهقَب تذَّبك
ان سے پلے نوح ک قوم اور کنوئیں والے اور ثمود جھٹلا چے یں

13

ۢٰنُ لُوطخْوانُ ووعرفو ۭادعو
اور عاد اور فرعون اور لوط کے بھائ

14

واصحٰب ٱية وقَوم تُبعۢ ۚ كلۭ كذَّب ٱلرسل فَحق وعيدِ
اور بن کے رہنے والے اور تُبع ک قوم۔ (غرض) ان سب نے پیغمبروں کو جھٹلایا تو ہمارا وعید (عذاب) بھ پورا ہو کر

را

15

افَعيِينَا بِٱلْخَلْق ٱولِ ۚ بل هم ف لَبسٍۢ من خَلْقۢ جدِيدٍۢ
کیا ہم پل بار پیدا کرکے تھ گئے یں؟ (نیں) بلہ یہ ازسرنو پیدا کرنے میں ش میں (پڑے ہوئے) یں
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لبح نم هلَيا بقْرا ننَحۥ ۖ وهۦ نَفْسبِه وِسسا تُوم لَمنَعو ٰننسلَقَدْ خَلَقْنَا ٱو

ٱلْورِيدِ
یں۔ اور ہم اس ک یں ہم ان کو جانتے نے انسان کو پیدا کیا ہے اور جو خیالات اس کے دل میں گزرتے اور ہم ہ

رگ جان سے بھ اس سے زیادہ قریب یں

17

اذْ يتَلَقَّ ٱلْمتَلَقّيانِ عن ٱلْيمين وعن ٱلشّمالِ قَعيدٌۭ
جب (وہ کوئ کام کرتا ہے تو) دو لھنے والے جو دائیں بائیں بیٹھے یں، لھ لیتے یں

18

ما يلْفظُ من قَولٍ ا لَدَيه رقيب عتيدٌۭ
کوئ بات اس ک زبان پر نیں آت مر ای نبان اس کے پاس تیار رہتا ہے

19

وجآءت سرةُ ٱلْموتِ بِٱلْحق ۖ ذَٰلكَ ما كنت منْه تَحيدُ
اور موت ک بےہوش حقیقت کھولنے کو طاری ہوگئ۔ (اے انسان) ی (وہ حالت) ہے جس سے تو بھاگتا تھا

20

ونُفخَ ف ٱلصورِ ۚ ذَٰلكَ يوم ٱلْوعيدِ
اور صور پھونا جائے گا۔ ی (عذاب کے) وعید کا دن ہے

21

وجآءت كل نَفْسٍۢ معها سآئقۭ وشَهِيدٌۭ
(اس کے عملوں ک) (فرشتہ) اس کے ساتھ چلانے والا ہوگا اور ای ر شخص (ہمارے سامنے) آئے گا۔ ای اور

گواہ دینے والا

22

لَّقَدْ كنت ف غَفْلَةۢ من هٰذَا فَشَفْنَا عنكَ غطَآءكَ فَبصركَ ٱلْيوم حدِيدٌۭ
(یہ وہ دن ہے کہ) اس سے تو غافل ہو را تھا۔ اب ہم نے تجھ پر سے پردہ اُٹھا دیا۔ تو آج تیری ناہ تیز ہے
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وقَال قَرِينُهۥ هٰذَا ما لَدَى عتيدٌ
اور اس کا ہم نشین (فرشتہ) کے گا کہ یہ (اعمال نامہ) میرے پاس حاضر ہے

24

الْقيا ف جهنَّم كل كفَّارٍ عنيدٍۢ
(حم ہوگا کہ) ر سرکش ناشرے کو دوزخ میں ڈال دو

25

منَّاعۢ لّلْخَيرِ معتَدٍۢ مرِيبٍ
جو مال میں بخل کرنے والا حد سے بڑھنے والا شبے نالنے والا تھا

26

ٱلَّذِى جعل مع ٱله الَٰها ءاخَر فَالْقياه ف ٱلْعذَابِ ٱلشَّدِيدِ
جس نے خدا کے ساتھ اور معبود مقرر کر رکھے تھے۔ تو اس کو سخت عذاب میں ڈال دو

27

۞ قَال قَرِينُهۥ ربنَا مآ اطْغَيتُهۥ ولَٰن كانَ ف ضلَٰلۭ بعيدٍۢ
اس کا ساتھ (شیطان) کے گا کہ اے ہمارے پروردگار میں نے اس کو گمراہ نیں کیا تھا بلہ یہ آپ ہ رستے سے

دور بھٹا ہوا تھا

28

قَال  تَخْتَصموا۟ لَدَى وقَدْ قَدَّمت الَيم بِٱلْوعيدِ
(خدا) فرمائے گا کہ ہمارے حضور میں ردوکد نہ کرو۔ ہم تمارے پاس پلے ہ (عذاب ک) وعید بھیج چے تھے

29

ما يبدَّل ٱلْقَول لَدَى ومآ انَا۠ بِظَلَّٰمۢ لّلْعبِيدِ
ہمارے اں بات بدلا نیں کرت اور ہم بندوں پر ظلم نیں کیا کرتے

30

يوم نَقُول لجهنَّم هل ٱمتََتِ وتَقُول هل من مزِيدٍۢ
اس دن ہم دوزخ سے پوچھیں گے کہ کیا تو بھر گئ؟ وہ کے گ کہ کچھ اور بھ ہے؟
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وازْلفَتِ ٱلْجنَّةُ للْمتَّقين غَير بعيدٍ
(کہ مطلق) دور نہ ہوگ شت پرہیزگاروں کے قریب کردی جائے گاور ب

32

ۢيظفابٍ حوا لدُونَ لا تُوعٰذَا مه
ی وہ چیز ہے جس کا تم سے وعدہ کیا جاتا تھا (یعن) ر رجوع لانے والے حفاظت کرنے والے سے

33

من خَش ٱلرحمٰن بِٱلْغَيبِ وجآء بِقَلْبٍۢ منيبٍ
جو خدا سے بن دیھے ڈرتا ہے اور رجوع لانے والا دل لے کر آیا

34

ٱدخُلُوها بِسلَٰمۢ ۖ ذَٰلكَ يوم ٱلْخُلُودِ
اس میں سلامت کے ساتھ داخل ہوجاؤ۔ یہ ہمیشہ رہنے کا دن ہے

35

لَهم ما يشَآءونَ فيها ولَدَينَا مزِيدٌۭ
واں وہ جو چایں گے ان کے لئے حاضر ہے اور ہمارے اں اور بھ (بت کچھ) ہے

36

وكم اهلَنَا قَبلَهم من قَرنٍ هم اشَدُّ منْهم بطْشًۭا فَنَقَّبوا۟ ف ٱلْبِلَٰدِ هل من

محيصٍ
اور ہم نے ان سے پلے کئ اُمتیں ہلاک کر ڈالیں۔ وہ ان سے قوت میں کیں بڑھ کر تھے وہ شروں میں گشت کرنے

لے۔ کیا کیں بھاگنے ک جہ ہے؟

37

انَّ ف ذَٰلكَ لَذِكرىٰ لمن كانَ لَهۥ قَلْب او الْقَ ٱلسمع وهو شَهِيدٌۭ
جو شخص دل (آگاہ) رکھتا ہے یا دل سے متوجہ ہو کر سنتا ہے اس کے لئے اس میں نصیحت ہے
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ولَقَدْ خَلَقْنَا ٱلسمٰوٰتِ وٱرض وما بينَهما ف ستَّة ايامۢ وما مسنَا من لُّغُوبٍۢ
اور ہم نے آسمانوں اور زمین کو اور جو (مخلوقات) ان میں ہے سب کو چھ دن میں بنا دیا۔ اور ہم کو ذرا تان نیں

ہوئ

39

فَٱصبِر علَ ما يقُولُونَ وسبِح بِحمدِ ربِكَ قَبل طُلُوع ٱلشَّمسِ وقَبل ٱلْغُروبِ
تو جو کچھ یہ (کفار) بتے یں اس پر صبر کرو اور آفتاب کے طلوع ہونے سے پلے اور اس کے غروب ہونے سے

پلے اپنے پروردگار ک تعریف کے ساتھ تسبیح کرتے رہو

40

ومن ٱلَّيل فَسبِحه وادبٰر ٱلسجودِ
اور رات کے بعض اوقات میں بھ اور نماز کے بعد بھ اس (کے نام) ک تنزیہ کیا کرو

41

وٱستَمع يوم ينَادِ ٱلْمنَادِ من مانٍۢ قَرِيبٍۢ
اور سنو جس دن پارنے والا نزدی ک جہ سے پارے گا

42

وجٱلْخُر موكَ يذَٰل ۚ قةَ بِٱلْححيونَ ٱلصعمسي موي
جس دن لوگ چیخ یقیناً سن لیں گے۔ وہ نل پڑنے کا دن ہے

43

يرصنَا ٱلْملَياو يتنُمۦ ونُح ننَّا نَحا
ہم ہ تو زندہ کرتے یں اور ہم ہ مارتے یں اور ہمارے ہ پاس لوٹ کر آنا ہے

44

ۭيرسنَا يلَيع شْركَ حۭا ۚ ذَٰلاعرس منْهع ضرٱ تَشَقَّق موي
اس دن زمین ان پر سے پھٹ جائے گ اور وہ جھٹ پٹ نل کھڑے ہوں گے۔ یہ جمع کرنا ہمیں آسان ہے
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خَافن يانِ مءبِٱلْقُر رارٍۢ ۖ فَذَكبهِم بِجلَيع نتآ امقُولُونَ ۖ وا يبِم لَمعا ننَّح

وعيدِ
یہ لوگ جو کچھ کتے یں ہمیں خوب معلوم ہے اور تم ان پر زبردست کرنے والے نیں ہو۔ پس جو ہمارے (عذاب

ک) وعید سے ڈرے اس کو قرآن سے نصیحت کرتے رہو

Adh-Dhaariyat

1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلذَّٰرِيٰتِ ذَروۭا
بھیرنے والیوں ک قسم جو اُڑا کر بھیر دیت یں

2

فَٱلْحٰملَٰتِ وِقْرۭا
پھر (پان کا) بوجھ اٹھات یں

3

فَٱلْجٰرِيٰتِ يسرۭا
پھر آہستہ آہستہ چلت یں

4

فَٱلْمقَسمٰتِ امرا
پھر چیزیں تقسیم کرت یں

5

ۭادِقدُونَ لَصا تُوعنَّما
کہ جس چیز کا تم سے وعدہ کیا جاتا ہے وہ سچا ہے

6

ۭعٰقلَو نَّ ٱلدِّيناو
اور انصاف (کا دن) ضرور واقع ہوگا



7

وٱلسمآء ذَاتِ ٱلْحبكِ
اور آسمان ک قسم جس میں رسے یں

8

انَّم لَف قَولٍۢ مخْتَلفٍۢ
کہ (اے ال مہ) تم ای متناقض بات میں (پڑے ہوئے) ہو

9

يوفَكُ عنْه من افكَ
اس سے وہ پھرتا ہے جو (خدا ک طرف سے) پھیرا جائے

10

قُتل ٱلْخَرٰصونَ
اٹل دوڑانے والے ہلاک ہوں

11

ٱلَّذِين هم ف غَمرةۢ ساهونَ
جو بےخبری میں بھولے ہوئے یں

12

ٱلدِّين موانَ ييلُونَ اـسي
پوچھتے یں کہ جزا کا دن کب ہوگا؟

13

يوم هم علَ ٱلنَّارِ يفْتَنُونَ
اُس دن (ہوگا) جب ان کو آگ میں عذاب دیا جائے گا

14

ذُوقُوا۟ فتْنَتَم هٰذَا ٱلَّذِى كنتُم بِهۦ تَستَعجِلُونَ
اب اپن شرارت کا مزہ چھو۔ یہ وہ ہے جس کے لئے تم جلدی مچایا کرتے تھے



15

انَّ ٱلْمتَّقين ف جنَّٰتٍۢ وعيونٍ
بےش پرہیزگار بشتوں اور چشموں میں (عیش کر رہے) ہوں گے

16

يننسحكَ مذَٰل لانُوا۟ قَبك منَّها ۚ مهبر مهاتَىآ ءم ذِيناخء
اور) جو جو (نعمتیں) ان کا پروردگار انیں دیتا ہوگا ان کو لے رہے ہوں گے۔ بےش وہ اس سے پلے نییاں کرتے

تھے

17

كانُوا۟ قَليلًۭا من ٱلَّيل ما يهجعونَ
رات کے تھوڑے سے حصے میں سوتے تھے

18

وبِٱسحارِ هم يستَغْفرونَ
اور اوقات سحر میں بخشش مانا کرتے تھے

19

ومرحٱلْمو لآئلسّل ۭقح هِمٰلوما فو
اور ان کے مال میں ماننے والے اور نہ ماننے والے (دونوں) کا حق ہوتا تھا

20

يننوقلْمّل ۭٰتايضِ ءرٱ فو
اور یقین کرنے والوں کے لئے زمین میں (بت س) نشانیاں یں

21

وف انفُسم ۚ افََ تُبصرونَ
اور خود تمارے نفوس میں تو کیا تم دیھتے نیں؟

22

وف ٱلسمآء رِزْقُم وما تُوعدُونَ
اور تمارا رزق اور جس چیز کا تم سے وعدہ کیا جاتا ہے آسمان میں ہے



23

فَوربِ ٱلسمآء وٱرضِ انَّهۥ لَحقۭ مثْل مآ انَّم تَنطقُونَ
تو آسمانوں اور زمین کے مال ک قسم! یہ (اس طرح) قابل یقین ہے جس طرح تم بات کرتے ہو

24

ينمرٱلْم يمٰهربفِ ايض دِيثكَ حتَىا له
بھلا تمارے پاس ابراہیمؑ کے معزز ممانوں ک خبر پنچ ہے؟

25

اذْ دخَلُوا۟ علَيه فَقَالُوا۟ سلَٰمۭا ۖ قَال سلَٰمۭ قَومۭ منرونَ
جب وہ ان کے پاس آئے تو سلام کا۔ انوں نے بھ (جواب میں) سلام کا (دیھا تو) ایسے لوگ کہ نہ جان نہ پچان

26

ۢينمس ۢلجبِع آءۦ فَجهلها َلاغَ افَر
تو اپنے گھر جا کر ای (بھنا ہوا) موٹا بچھڑا لائے

27

فَقَربهۥٓ الَيهِم قَال ا تَاكلُونَ
(اور کھانے کے لئے) ان کے آگے رکھ دیا۔ کنے لے کہ آپ تناول کیوں نیں کرتے؟

28

ۢيملع بِغُلَٰم وهشَّربو ۖ تَخَف  ۟يفَةًۭ ۖ قَالُواخ منْهم سجوفَا
بشارت بھ دانشمند لڑکے ک ا کہ خوف نہ کیجیئے۔ اور ان کو ایک (وں نےان) اور دل میں ان سے خوف معلوم کیا۔

سنائ

29

ۭيمقوزٌ عجع قَالَتا وههجو تفَص ۢةرص ۥ فتُهارلَتِ ٱمقْبفَا
تو ابراہیمؑ ک بیوی چلات آئ اور اپنا منہ پیٹ کر کنے ل کہ (اے ہے ای تو) بڑھیا اور (دوسرے) بانجھ

30

يملٱلْع يمٱلْح وۥ هنَّهكِ ۖ ابر كِ قَالذَٰلقَالُوا۟ ك
(انوں نے) کا (اں) تمارے پروردگار نے یوں ہ فرمایا ہے۔ وہ بےش صاحبِ حمت (اور) خبردار ہے
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